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FUNDERIA CONDALS, S.A

C-55, km, 25 08243 MANRESA
Telf:  +34938720266 Fax:  +34938720117

Email: info@condalsfoundry.com Web: www.condalsfoundry.com

NIF/VAT. ESA08420879

Eori N® ESA08420879  VIES n° ESA084208

Registro Exportador (REX) n° ESREX2126 Expartador Auterizado (EA) n® ESEAOR17000

N° Registro productor de producta: ENV/2023/000013587
(Ship-to: R (Customer: )
0000100347 0000100347 Supplier number:

MAGNA PT S.P.A. MAGNAPT S.PA.

VIA DEI CICLAMINI 4

VIA DEI CICLAMINI 4

1-70026 MODUGNO (BARI) BA 1-70026 MODUGNO (BARI) BA

4 ) (VAT no. IT04886850728 )
Pos. .. Matérial -, " Description . . . ' ‘7 .MatIndex . Qiiantity]
—_ __= Ordern®  _ 30000542 .- Yourordern> 5500048007 _ . _ Date:  02/07/2025 i
000010 20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING M0176157 (07) 200 ST

HTS Code 73259990 Origin of ES
Batch: LDG 900 ST
900001 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 \2—6—
1200X800X720 _,{8-0 L({g 9
HTS Code 39231000 Origin of ES Sl qu 68“{7’
|Weights-Voldfe: *~ =~ -t N : ]
Net weight: 38385 KG
Gross weight: 40385 KG KU E.H N E + NAG EL S-.I'.l.
Volume: 3260 CD3 ACCETTAZIONE MERCE
Packages: 5 Quantita dichiarata: oo
Forwarder: LKW WALTER Quantita effettiva:
Incoterms: FCA MANRESA Tipo Imballaggio: -
ntita Imballi: ) @‘
Delivery date: 29/04/2026 ‘é;: formita alle stde gimpallo:
Ghmmdonss o omaw QeS|
PLATE: ’ - S i Firma j = :

o
et M

And will be incorparated into the
#mply with legal gbligations and will not be
Al dajd/ theréfore. ol hale the right ta access
.24, 08241, Manresa (Bargelana)
S il

transferred to third parties except in cases where there is a legal obligation. You have the right to obtain confirmation about whether we arg treating yo B
your personal data, reclify inacourate data or request its deletion when the data Is no longer necessary, by wrilten communieation to: [ Abrera a/Magse

- 3 L)
W b g SRR A
The undersigned driver is knowledgeable about the characteristics and quantity of cargo ta be transparted, which cemplies with the stowage (placement and restraint) of the cargo in accordance with Annex
Il of RD 563/2017.
The perscn in charge of the delivery of the waste of used containers ar containers, for its correct environmental management, is the final holder.

Recorded in the Mercantile Registry of Barcelcna no, 7/1293/81, Volume 5862, Sheet 32, Page no, B-10463, 8th entry — VAT no, ES A08420879
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FUNDERIA CONDALS, S.A

G55, k. 25 08243 MANRESA Packin g List
Telf:  +34938720266 Fax:  +34938720117 Delivery N° / Date
[:U n d a I S NIF/VAT: ESA08420879
f d Email: info@condalsfoundry.com Web:  www.condalsfoundry.com 80059849 / Apr 29, 2026
oun r':! Eori N° ESA08420879 VIES n® ESA08420879
Registra Exportador (REX) n° ESREX2126
Expartador Autorizado (EA) n® ESEAQR17000242
Shipping point: Forwarding Agent: Ship-to:
FUNACSA LKW WALTER MAGNA PT S.P.A.
Carretera Abrera-Manresa, Km.25 CL ZELLERSTRASSE 1 VIA DEI CICLAMINI 4
08241 MANRESA 6330 KUFSTEIN 70026 MODUGNO (BARI)
Package Material Qty. Charge Gross
Weight
4000627543 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LDG
4000627544 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 807.7 KG
) T 200031000277 T T MD176157 CAST DIFE HOUSING ~ " -"T —~  ~ - —180°ST ~ =~LBG -- - ———r -
4000627545 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LDG
4000627546 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 M0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LDG
4000627547 35000047 MAGNA BOX TBA-506198 1200X800X720 807.7 KG
20003100021 MO0176157 CAST DIFF. HOUSING 180 ST LDG

Vorumes 7

Net weight:

3838.5 KG

Gross weight: 4038.5 KG
Volume: 3250 CD3
Cantidad de bultos:

F)b’“' vaciones’




Les partlas encadrées do lignas grasses delvent étro remiplles par le tranaportour

Los recuadras an linea gruesa deban ser rellenados por el porteador
- The spaces framed with heavy lines must be filled en by the carrfer

19421422

ambos Inclusive y

y compris et
Including and

1+15

Avrelfenar bajo |a reaponsabilidad del romitente
Aromplir sous la respensabilité da I'expéditaur

To bs complatad on the sender’s responsability

L
|
|
:
|
|
|

[] DOCUMENTO DE CONTROL

Marque el que proceda CONTRATO DE TRANSPORTE TERRESTRE DE MERCANCIAS

Remitanto (nombre, domicilio, pais) (nif) ) -

! Eediarioon,ssse s oRLS:
ander (name, address, country) DER\A_CON e \(m.25 .
F\:a Abfefa'mé‘L '
‘ Crpia MANRERE -
Tet 38720 .
2 ;utln.alalra (nS:m, a:lrnusg. pays) pais) (nif)
Consignoe (nams, address,coumtry) .,
l-.‘; "‘:ll’“ L owREg e ey — e
- Tt it
LA S R R ‘\'. |

Lugar de entrega de la mercancia {(lugar, pals) N <
3 Lieu prévu pour la livralson de ta merchandisé (lieu, pays) -
Place of dellvery of the goods (placs, counlry)

]

Esta transporte queda.somalido, no obstante toda ot . -
clausula contraria, sl Convanlo sobrs el Contrato de

da r Carretera
oarep .W A (nocumemo DE OONTR_)
Ce Transport est soumls, nonobstant iou{e clause [

contaire, 4 la Convention relativa au contrat de.
hansgurllnlamatinnal de marchandises par route

Este transporte queda sometido, no obstante
toda cldusula contraria, al Convanto sobre ol
Contrato de Transporte, segun la norma del
Thia camiago Is subjoct, nnlwllhstand[ng any clause B.0O.E. 5/2013 - O-FOM’ZBS”?‘MZ
to the conl » to the convention en tha Contract for A

the Intemational Carrage of goods by read (CMR),

LETTRE DE VOITURE iNTERNATIONALE

CARTA DE PORTE INTERNACISNAL
INTERNATIONAL CONSIGNMENT NOTE

15‘ Porteador (nombre, domicilio, pals) ! Transportaur (nom, adresse, pays) / Camfer (name, address, lgnuntry)

TRANSPORTES DE TERUEL J.A. S.L.

CAF:ES B-44167062
PLAZAMOZOS, 5
45430 MASCARAQUE (Toledo)
Telf.: 685 54 31 98
e-mail: transportesdeteruel@gmail.com

MATRICULA

17 Bis Reforancia Transportista

Lugar y fecha de carga de la marcancia {lugar, pals, fecha)
4 Lieuetdatedala prise en charge de la marchandise (ileu, pays, date)
Place and date of taking ovor the goods (place, country, date)

Distancia Km. Y

Documentos anex:
5 Documents annexé
Documents attached

18 Reservasyobservacionss del porteador / Roserves of observations du 1 Carrier’s ions and

la mercancia
rga, mercancia
4 es0

-Serdn por cuenta del remitente les dafios ocasionados e
transportada por ;gcl.o. deleclo o mal acondtclonamlentcde Ia

no preeﬁgada o_mal congelada motmfhue[ga 8 guerr

de peso, r% esuba y des %f w;\dfxzmr remitente
5“8@ ELU S Ia RN nTal

. I\U\_) FAY Sy aYwaw;

Nimero de buttos
7 Nombra des colis
Number of Packages

Marcas y nimeros
6 Marques ot numéros
Marics and Nos

Clase de embalafe
8 Mode d'emballags
Method of packing

ChLG A IMTQMob,.('L CoAs
PoZR7D b& 6,«{*?@-*:_,0&»$

Nature of the goods

D/M/C)K—f

2332 donis. H@b@\l@?35
L~
LY IV LW Y W i ORI = A L

Maturaleza da la mercancia Mo, estadistico Peso bruto, kg. Volumen m

9 Nature de la marchandise 10 No. stadistique 14  Polds brut, kg. 12 Cubage m’

Statistlcal number

Gross welght in kg. Valume In m*
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CARGADOS POR EL REMITENTE REMESAS AL REMITERTE ENTREGADOS AL DESTINATARIO DEVUELTOS POR EL DESTIATARID O DEVUELTOS, ARECOGER HERWMPEJGRQSB mspom toN TEIAPERATURA
E CHARGEES CHEZL EXPEDITEUR REMISES A L EXPEDITEUR LIVREES AU DESTINATIRE REKDUES PAR LE DESTIAATARE NON RENDUES, AREPRENDRE
_‘E' ) (ADR*} CLASE \ EI .
" Classe Chiffre Lettre - D
Class Number Letter (ADR) anexos ylo
Instrucciones del romitonte - 19 i G particulifres / Special agreements
13 Instructions da léxpéditeur
Sender’s Instructions
. ’ CARGA: Llegada dia: Hora:
Salida dia: Hora:
CARGA DOCUMENTO DE GEGUIMIENTO DESCARGA
CHARGEMENT DOCUMENT DE SUIVI DESCHARGEMENT
LLEGADA ARRIVEE LE: i h, LLEGADA/ ARRIVEE LE; [ . b .
SALIDA/DEPART LE: . h BALIDA! DEPART LE; _ ' b DESCARGA: Llegada dia: Hora:
PRESTAGIONES ANEXAS | PRESTATIONS ANNEXES PRESTACIONES ANEXAS | PRESTATIONS ANNEXES . .
. Salida dia: Hora:
20 A pagar por: - Remitente Moaneda - Consignatario
FECHA Y HORA DE LLEGADA AL LUGAR DE DESCARGA FIRMA Y SELLO DEL REMITENTE Ta be pald by: Senders - Currency -Consignee
SCLICITADGS FOR £ REMITENTE 0 51 REPRENSENTANTE SIGNATURE ET CAGHET DU REMETTANT|
DBATE ET HEURE DARRIVEE AU LIEU DE DEGHARGEMENT Pracio del transporte:
DEMAND s SARLE REMETTANT O 50N REPRESENTANT . Carriage charges:
Descuantos: o -
R Doductions: - -
ELILE: N " Liquido / Balance
Suplementos
Forma de pago Supplem. charges:
14 Prescriptions d affranchissement Gastos accesorios:
. Instructions as to payment for carrlage - Other charges: N
porte agado / Franco / Carriage paid
pag - g P TOTAL:
Porte debido / Non frane ] carriage forward
Formalizado en 3 R ’ B ! f; .,' 15  Reembolse/Remboursement/Cashondelivery —  ~  — - —
21 Etabliea I s ; : =
Established in i - - = e
- { D,
22 ™ Vi '3 rI'!m:]bu de [a men:ancla ! Mamhaln dlsss recues JQTU l )
: =@k s aNDALS. 9~ TRANSPORTES DE. TERUEL JA. S L. Goods recgiygd. ~

o cera-hanresa,
Cuea. Rpvai
0@04’ MANR:SA

T80 8720290

Flema y sello del remitente
Signature et timbra de | "axpéditeur
Signature and stamp of the sender

Fimay selln del tlansporﬁs!a

; CLE: ESBMtS?DSZ’

PLAZA MOZ0S, 5
45430 MASCARAQUE (Toledo)

Telf.: 685,54 31 98
e- mall transportesdeterue!@gmall £OM - -~

Signaturo ot imbre du transporteur ,j
Signature and stamp of the carrler

—adi
;0 ca.gantaté"

* . Firma yYollo def consignatario- } ~ — -
Signaturfyet imbre du dostinatal

3 J
Signatureynd stamp of the conslgnee

dn de Datos: en delod

enla Le)( Orglanlca 151999 de 13 de Diciembre le Informamos que sus dates p
lacion en los té prev

estén

"

al fichero

podra efercitar el derecho de acceso, rectif cactén y

enla indlcada Ley, dirigiéndose a nuestras oficinas.

do de titularidad de esta empresa. Silo desea,




